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LAJOS VERONIKA

Modernizáció és társadalom
a moldvai csángó közösségekben:

kérdésfelvetések a migráció témakörében

A modern román állam születése a 19. század második felében történt meg a
román fejedelemségek, Moldva és Havasalföld egyesítésével. A század Európa-
szerte a nemzetek államszervezõdésének „hõskora”,1 a manapság Benedict
Anderson nyomán „elképzelt politikai közösség”-ként értelmezett modern
nemzetfogalom2 létrejöttének idõszaka volt. A hódító útra indult nemzeti ide-
ológia mellett azonban a Hohenzollern Károly vezette Román Királyságnak két
másik kihívással is szembe kellett néznie: 1. a modernizáció és korszerûsítés
kérdésével, valamint 2. a románok és „mások” közötti viszonyok és kapcsola-
tok meghatározásának problematikájával.3

A modernizáció folyamata szoros összefüggésben áll a szekularizáció jelen-
ségével,4 hiszen a modern állami intézmények létrejötte egyet jelentett az orto-
dox egyházi tulajdon (ideértve mind az anyagi, mind a szellemi javakat is)
egyesítésével és hivatalos keretek közé szorításával, illetve lehetõséget biztosí-
tott a nyugati rítusú felekezetek államilag elfogadott egyházszervezetének ki-
alakításához.5 Már ekkor felmerült a román állam „köztes” állapotának, a „ke-

1 GYÁNI 2003: 6.
2 A nemzet „elképzelt politikai közösség – és gondolatban teremtett, mivel természeténél fog-

va egyaránt korlátozott és szuverén… Elképzelt, hiszen legtöbb társukat még a legkisebb
nemzet tagjai sem fogják soha megismerni, nem fognak velük találkozni, vagy egyáltalán
hallani róluk, mégis mindegyikük tudatában él saját lelki közösségük képzete.” (ANDERSON

1991: 6, fordította L. V.; lásd még pl. SMITH 2004: 21–42.)
3 BOIA, 1999: 13.
4 A modernizáció fogalma alatt Nyugat-Európából elterjedõ összetett gazdasági, társadalmi,

politikai és kulturális változásokat értek, a szekularizáció mint a szent és a világi terek elvá-
lasztását megragadó folyamattal összefüggésben, aminek kialakulásához a nacionalizmus
és egyéb modern európai eszmék, az állam valamint az újonnan megfogalmazódott szociális
elvárások rendszere is hozzájárult. A szekularizáció és modernizáció kapcsolatának bõvebb
kifejtését, illetve kereslet-kínálat alapú megközelítését lásd Ronald INGLEHART–Pippa NORRIS:
Sacred and Secular, Religion and Politics Worldwide. 2004.

5 A román ortodox egyház 1864-ben nyerte el függetlenségét. A Román Királyság-beli római
katolikus érsekséget 1883-ban alapították Bukarestben, majd 1884-ben Iaºi-ban püspöksé-
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let-nyugat közöttiség” feloldásának problémája: 1. a nyugati civilizációs vívmá-
nyok átültetése a román gyakorlatba vagy 2. a belsõ fejlõdés ütemének köve-
tése.

Az elsõ világháborút követõen a megnövekedett területtel bíró államban az
„újjáépítés és egyesítés” programnak megfelelõen a román nemzeti törekvések
már nem az egységes állam megteremtését célozták,6 hanem homogén nemzet
és közös nemzeti ideológia létrehozására tettek kísérletet.7 A kisebbség–több-
ség-problematikán túl, az annak feloldására is hatni kívánó nagyhatalmi nyo-
más és a világpolitikától való függõség, a király és a politikai pártok kapcsola-
tának alakulása szerint változó belpolitikai bizonytalanság, a lakosság súlyos
szociális problémái uralták a román politikai, gazdasági és társadalmi közélet
legfontosabb színtereit.8 Ez tulajdonképpen a modernizáció kérdését, a belpo-
litikai és a nemzeti egységesítést, valamint az új román nemzetállam életreva-
lósága külpolitikai elismertetésének nehézségeit körvonalazta.

A két világháború között Románia továbbra is megõrizte alapvetõ agrárjelle-
gét, amit részlegesen a kommunizmus alatti kényszerített iparosítás változta-
tott meg. A rendszerváltozást követõen a kapitalista gazdasági struktúra, illet-
ve az eszmék és a munkaerõ szabad áramlásával új irányt vett a modernizáció
és társadalom kapcsolatának kérdése, hiszen a belsõ migráció (ingázás, városi-
asodás) a globalizációval összefüggésben országok közötti rendszeres vándor-
lássá, illetve idõleges vagy végleges kitelepedéssé alakult.

Az 1980-as években Románia migrációs potenciálja ugrásszerûen megnõtt,
ami egyaránt magában foglalta a politikai okokból távozókat és a román gaz-
dasági-társadalmi életlehetõségekkel elégedetlenkedõket is.9 A politikai de-
presszió miatt elsõsorban német és magyar nemzetiségûek, de románok is egy-
aránt elhagyták az országot a „nyitáskor” és az azt közvetlenül megelõzõ
idõszakban.

get hoztak létre. A reformátusok egészen 1887-ig önálló misszióval rendelkeztek Moldvá-
ban, Szászkúton (Sascut-Sat) és Visontán (Vizantea), amikor is Bukarestben külön romániai
egyházmegye és esperesi fennhatóság alá rendelték a kálvinista egyház különbözõ egységeit.
(MIKECS 1989: 235–241.)

6 Ez gyakorlatilag egyrészt a mindennapi életszükségletek kielégítését biztosító tevékenysé-
gek újbóli mûködéséhez nélkülözhetetlen alapok megteremtését jelentette, valamint a há-
ború alatt romba dõlt épületek helyreállítását, másrészt az új tartományok közötti hatékony
együttmûködés kialakítását és a területek gazdasági, politikai, társadalmi és adminisztratív
beillesztését az átalakult állami struktúrába. (DURANDIN 1998: 224.)

7 HORVÁTH 2003: 34.
8 I. m. 29.
9 Számukra Magyarország sok esetben csak egy állomás volt, az elsõ lépcsõfok, ahonnan to-

vábbléphettek a nyugat-európai országok irányába.
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A Románia egész területérõl külföldre áramló munkamigráció manapság is
általános jelenség, így érinti a moldvai csángófalvakat is.10 Moldva a Keleti-
Kárpátokon túl helyezkedik el, a térség arculatát meghatározó Prut és Szeret
folyók völgyében. Egyik fontos jellegzetessége, hogy évszázadokon keresztül a
közelbõl érkezõ vallási, politikai és társadalmi üldözöttek „menedékeként”
funkcionált. A moldvai faluközösségek a be- és kivándorlás, illetve a belsõ
munkamigráció jelenségének kezelésére hagyományos megoldásokkal rendel-
keztek, amik azonban a 20. század végi és 21. század eleji modernizáció, illetve
globalizáció határozott ütemû elõretörésével új formákat öltenek.

Ezúttal mindössze a figyelmet szeretném felhívni néhány fontos közelítés-
módra és jelenségre, amelyek befolyásolhatják a moldvai csángók külföldre irá-
nyuló migrációjával kapcsolatos társadalomtudományi, néprajzi-kulturális
antropológiai kérdésfeltevéseinket, illetve válaszainkat. Elõször is kezdeném a
legfontosabbal az asszimiláció problémájával. A magyar nyelvû társadalomtu-
dományi és közgondolkodás alapvetõ részét képezi napjainkban is a kárpát-
medencei és moldvai magyar eredetû közösségek asszimilációs folyamatának
megjelenítése negatív elõjelû és az össznemzeti érdekeket sértõ nemzetfogyás
irányába mutató változásként. Ennek megfelelõen a moldvai csángókról for-
mált összkép legáltalánosabb típusa a romantika korából örökölt, napjainkra
közhelyszerûvé vált mítoszra emlékeztet: elhagyatott, nehéz sorsú, római kato-
likus, õsmagyar népcsoport, aki elnyomó, sokszor „csángókból” átnevelt „jani-
csár” papjainak köszönhetõen hamarosan beolvad a románok tengerébe.11

A tudományos-politikai elit hajlamos az asszimiláció jelenségét általános rom-
lásként (depravációs folyamatként) értelmezni, ami egyoldalúvá és egyirányú-
vá teszi a változásokhoz igazodó közösségi és egyéni alkalmazkodási mecha-
nizmusok komplex rendszerét.12 Az asszimiláció „depravációs olvasata” alapve-
tõen prekoncepciókra épülõ viszonyulás, ami nem veszi tudomásul, hogy a ha-
sonulás folyamata mindig az adott korszak szociokulturális változásaira és ki-

10 A munkaerõ-felesleg elsõsorban Nyugatra (Olasz-, Spanyol- és Németországba) és Magyar-
országra vándorol, vagy Izraelben keres munkát. (POZSONY 2005: 178.)

11 „A plébános, Ion Ghergu, csángó származású, huszti férfi. Magyarul egy szót sem tud. Öntu-
datosan román. Minden tette, lépése, építése öntudatosságát igazolja.” (DOMOKOS 2001: 165.)
Említhetõ még a híres-hírhedt moldvai püspök példája: „Mihail Robu, aki – bár szabófalvi
csángómagyar származású – magyarul csak gyengén tud és sohasem beszél. Pedig apját még
Rabnak hívták, s anyja mit sem tudott románul.” I. m. 225. Mindazonáltal Robu püspök szemé-
lyének eltérõ megítélésével is találkozhatunk a két világháború között. A Bákó környéki fal-
vakban idõnként magyar misét celebráló józseffalvi plébános, Németh Kálmán elmondása
szerint a püspök szemet huny tevékenysége felett, miközben önvédelmi álláspontra helyez-
kedik: „ha azonban meggyûjti a baját [t. i. Németh Kálmán] én õt meg nem védhetem”.
(VINCZE 2005: 210)

12 BICZÓ 2005: 36–41.
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hívásaira adott közösségi, illetve egyéni válaszok, túlélési stratégiák összessé-
ge.13 Azt gondolom, hogy ennek tudatában érdemes az asszimiláció kérdésével
foglalkozni: a moldvai csángó közösségek nyelvi és kulturális hasonulás eseté-
ben, a román nemzeti identitás fokozódó térnyerésének vizsgálatakor.

A modernizáció gazdasági, társadalmi, kulturális és politikai változásokat is
generál, amelyek szervesen összekapcsolódva kölcsönösen formálják a struk-
turális viszonyokat. Az idegen kultúrával való találkozások számának növeke-
dése konfliktusokat eredményez, krízishelyzeteket teremt, új fajta alkalmazko-
dási modellek kialakítását követeli, a normavesztés veszélyével fenyeget,14

amit a normák átértékelõdésének is nevezhetnénk. A népi kultúrától való eltá-
volodás, a mezõgazdasághoz kapcsolódó gazdasági-kulturális szerkezet meg-
bomlása és az asszimilációs tendencia fokozódásának összekapcsolása valós
lehetõségeket tükröz, ugyanakkor azt is figyelembe kell venni, hogy a gazdasá-
gi migrációt alapvetõen a román társadalom által közvetített mobilizációs
késztetés és készség táplálja. A tradicionális kultúrában élõ társadalom önma-
ga termeli újra és újra a közösség és az egyén identitását, miközben különbözõ
ellenõrzõ mechanizmusok segítségével folyamatosan közösségi felügyelet alatt
tartja tagjait. Ez esetben a szégyen, illetve a büntetést meghatározó szankciók
szabják meg a társadalmi színtéren elfogadott és rendszeresített normák köve-
tésének paramétereit, a külsõ tekintélynek való engedelmességet.15 A földmû-
veléssel együtt járó gazdasági és társadalmi rendszer átalakulásával, illetve a
megszokott élet hátrahagyásával az egyén azonosságtudata is újraértékelõdik,
az individuum új énkép kialakításával alkalmazkodik az aktuális helyzethez. A
felkínált életstratégiák megsokszorozódása választási lehetõséget biztosít, és
az elsõsorban a túlélés ösztönétõl vezérelt egyén a számára kedvezõbb, rend-
szerint társadalmi státusza megváltozásával járó gazdasági körülményekhez
igazodik.

A moldvai csángók a legutóbbi idõkig a premodern önazonosság mentén
különböztették meg közösségeiket a környezetüktõl. Ez alapvetõen a nyelv-
használat, a vallásgyakorlás és a hagyományos folklóranyag köré szervezõdött.
A tradicionális életformából való kiszakadás a premodern csángó identitás-
képlet átalakulását eredményezi, a megváltozott környezeti hatásokon túl an-
nak köszönhetõen, hogy a nemzeti keretekben való gondolkodás továbbra is a
posztmodern szellem szerves részét képezi.

Lujzi Kalagor (Luizi Cãlugãra) Bákótól néhány kilométerre elhelyezkedõ, kö-

13 I. m. 32, 36, 41.
14 PETI 2005: 161.
15 KOTICS 1999: 56.
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rülbelül 2500-3000 fõt számláló falu.16 A Kalagorból Nyugatra vándorolt és ál-
talában nyaranta hazalátogató egyének, illetve családok közül sokan itthon és
maguk között külföldön is automatikusan románul beszélnek, és románnak
vallják magukat, hiszen egyfelõl így utólag átírhatják a szülõföldön ért sérelme-
ket, másfelõl megfelelnek a kor „követelményeinek”, látszólag nemzeti identi-
tást vesznek fel. Ehhez az is hozzájárulhat, hogy a magyar nemzeti önazonos-
ság nem jelenik meg valódi alternatívaként, választásra érdemes lehetõségként
a döntéskor, hiszen annak nincs létjogosultsága a migráló személy új közegé-
ben.17

Továbbá a következõ szempont a kutatási eredményeket nagy mértékben
befolyásoló másik tényezõ, a társadalomtudományok módszertani megközelí-
tése, ami jelen esetben az émikus pozíció kialakítását, a szinkron vizsgálatokat
és az eredmények analitikus, értelmezõ feldolgozását jelenti. Az egyéni élet-
utak nyomon követésének alapvetõ módszere az élettörténetek interjú formá-
ban történõ összegyûjtése, ami a kulturális alkotásként értelmezett életpálya
egyes elemeinek a kutatás vagy egyéb szituáció során konstituálódó szimboli-
kus megjelenítése.18 Az élettörténet az egyén identitásának és a különbözõ
„sorsesemények” legitimációjának egyik látványos és érzékletes megnyilvánu-
lása, de „azt aligha állíthatjuk, hogy önazonosságunk elbeszélõi tevékenysé-
günk puszta terméke volna.”19 Ha a kutató, kevésbé ragaszkodva az interjúk
informatív és leíró vezérfonalához, szabad utat enged az egyéni élettörténetek
elbeszélésének, akkor az gyakorlatilag az elbeszélõ jelenbõl szemlélt és adott
szituációból visszatekintve szelektált, a narratív konvenciók alapján felépített,
a jelent legitimáló élményhalmazává válik.20 A fókuszpont a vándorlás történe-
tének szóbeli megfogalmazása (például a motivációk ábrázolása, maga a ván-

16 A település jelenleg comuna, ami azt jelenti, hogy maga Lujzi Kalagor (Luizi Cãlugãra) az
Osebiþi nevû területtel egy közigazgatási egységbe tartozik. Így a lakosságszám is durván
2000 fõvel emelkedik. A 2002-es statisztikai adatok szerint nemzetiségi szempontból a két
falu 4590 lakosa közül mindössze 5 fõ vallotta magát magyarnak, 9 ember csángónak és a
többi 4576 pedig románnak. Római katolikus 4527 fõ, ortodox 50, adventista 11, ágostai hit-
vallású 1 és görög katolikus 1 személy.

17 Természetesen meg kell különböztetnünk azt az esetet, amikor a külföldre utazó személy
elõször idõlegesen Magyarországon telepszik le, hiszen ez táptalajt biztosíthat a magyar
nemzeti identitás kialakulásához. Vagy épp ellenkezõleg, ellenérzést válthat ki a magyar ön-
tudat elsajátításával szemben.

18 NIEDERMÜLLER 2005.
19 Tengelyi László vezette be a sorsesemény fogalmát azon történések megragadására, amelyek

a nyitott, egyéni szituációkban megfogalmazódó és a potenciális értelemképzõdmények hal-
mazából táplálkozva folytonosan változó önazonosság fordulópontjait jelenítik meg az élet-
történet elbeszélése során. (TENGELYI 1998: 21–43.)

20 KOVÁCS–MELEGH 2000: 94.
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dorlás folyamatának elbeszélése), ahol a megjelenítés mikéntje, az elbeszélés
struktúrája, a gondolkodásformát, a kulturális és ideológiai sajátosságokat
mutatja, míg a tartalom a társadalmi viszonyokat és az egyén önmeghatározá-
sát láttatja az értékelõ megjegyzések és normatív kijelentések soraiban. Az el-
beszélésekben téma és megfogalmazási mód szerint elkülöníthetõ narratív
egységek alapján különbözõ migránsnarratívák alakíthatók ki, például az élet-
minõség-, az életszakaszváltás; a tradicionális szociális minta narratívái; az
etnicitás narratívái; a politikai menekült narratíva.21 Az egyéni élettörténetek a
külsõ szemlélõnek és a hazai közösségnek kifelé történõ megfogalmazása eltér
a személyes szinttõl, az élettapasztalatok belsõ értékelésétõl, hiszen a családi
és a falubeli elvárások megfelelésre és sikertörténetek kialakítására kénysze-
rítik az egyént.22 (Ennek egyik látványos példája a státuszszimbólumként értel-
mezhetõ házépítés.) Ugyanakkor a két szint közötti különbség a megjegyzések-
ben és a normatív közlésekben érthetõ tetten.

Harmadik pontként fogalmazódik meg az az elképzelés, hogy a moldvai
csángó szociokulturális realitás hasonló a modern diaszpórákhoz kapcsolódó
európai transznacionális térhez. Az utóbbiak rendszerint transznacionális kö-
zösségek, amelynek tagjai számára már nem választási kényszerként tételezõ-
dik az asszimiláció vagy az etnikai kisebbség kulturális örökségének megtartá-
sa, hiszen a modern kommunikációs eszközök segítségével problémamentesen
valósulhat meg a mindkét kulturális közegben való egyidejû jelenlét.23

A transznacionális terek napjainkban Európa-szerte formálódó valóságok,
amik átírták a modernitás hatására meghatározott keretekbe foglalt társadal-
mi viszonyok tér- és idõbeli szervezõdését, a társadalmi emlékezetet és kollek-
tív identitáskonstrukciókat. A modern identitásmodellek adott geográfiai ha-
tárokkal bíró, illetve a „mi” és az „õk” megkülönböztetésére építõ kulturális va-
lósághoz kötõdnek, önmaguk fenntartását és újratermelését szolgálják. A tár-
sadalmi mobilitás változásával (például a globális gazdaság és pénzügyi világ, a
technika globalizációja, a migráció átértelmezõdése idõleges, bármikor módo-
sítható tartózkodássá), és a transznacionális életformák terjedésével ez az
identitás-felfogás azonban már nem biztosít megfelelõ értelmezési kereteket,
hiszen a különbözõ területek (valós vagy szimbolikus terek) és kulturális való-
ságok közötti állandó mozgással az egyén sikeressége már adott lokalitáshoz
kötõdõ szociokulturális környezetben való helytállás, és nem az egy és kizá-
rólagos identitás megfelelõ alkalmazása mentén fogalmazódik meg.24

21 I. m. 96–97.
22 NIEDERMÜLLER 2005: 60.
23 SIK 2000: 160.
24 NIEDERMÜLLER 2005: 59–64.
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A moldvai csángóközösségek kimaradtak a magyar nemzetépítés folyama-
tából,25 de nem vállaltak jelentõs szerepet a román nemzeti identitás létre-
jöttében sem, így szociokulturális valóságukat kultúrák közöttiség jellemzi, a
csángó–román–magyar kulturális sajátosságok egyéni színezetû hálózata,
amelyben az egyes lokalitásokhoz más-más viszonyt alakítanak ki. A transz-
nacionális tér jelenléte magyarázhatja azt is, hogy a moldvai csángó közös-
ségekben nem a szinguláris identitás, hanem a szituációfüggõ önazonosság
a meghatározó, a legalapvetõbb szabályozórendszer, a vallási hagyományok
alapjaira épülve. Ebben a környezetben az asszimilációs változások többirá-
nyúsága (a befogadás aktusa és a „valaminek, valami máshoz történõ hason-
lóvá válása”) és a közvetlenül hozzákapcsolódó folyamatoknak (akkulturá-
ció, akkomodáció, adaptáció és integráció) az asszimiláció egyes aspektusait
megvilágító funkciója26 felhívja a figyelmet a különbözõ helyszíneken for-
mált és megélt valóságok közötti átjárhatóságra és ezek mobilis alkalmazá-
sára is a migrációban résztvevõ egyének kulturális és etnikai identitásának
kutatásakor. Érdemes ezt a jelenséget, a transzkulturális háló eleve adott je-
lenlétét figyelembe venni a moldvai faluközösségbõl elvándorolt, de rendsze-
resen hazalátogató egyének, az idõlegesen vagy véglegesen visszaköltözöt-
tek, és az otthonmaradottak közötti társadalmi-kulturális kapcsolatok kuta-
tásakor, az új identitásképletek megfogalmazásakor és a valláshoz való vi-
szony alakulásának vizsgálatakor.
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